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1.

Ilepedyenb MiIaHNpPyeMbIX pPe3yJIbTATOB 00y4eHHS MO0 JUCHUIINHE, COOTHECEHHBIX
CILIAHUPYEMBIMH pPe3y/1bTaTaAMHU OCBOCHHS 00pa30BaTe/IbHON NPOrpaMMblI

B pesynbpTare ocBoeHHs 00pa30BaTeIbHON TPOrPaMMbl 00YUAIOIIUNUCS TOJDKEH OBJIAJIETh
CIICYIOLIMMU pe3yNbTaTaMH 00y4eHHS IO TUCLUILIIHHE!

PesynbraTel 00y4ueHuns

dopmupyemasi KOMOCTESHIHS (C YKa3aHUEM
KoJa)

IIpumeuanue

3HaHus

1. 3HATETEXHUKY
M3y9ICHHBIX rpaMMaTHYECKHX
(bopM; TEXHOJOTHIO pPaboOTHl ¢
OpUTMHAJILHOM JINTEpaTypol HA
MHOCTPAHHOM SI3BIKE

epeBoa

— TOTOBHOCTh K KOMMYHHKAI[MM B YCTHOH M
nucbMeHHOW — (opmax  Ha  pycCKOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIKax JJIsI PElICHHs 3ajad B
obmacT  TPOQPECCHOHATBHOW  JEATEIBHOCTH
(OIIK-2)

YMenus

1. YMeTh BbIpakaTh CBOU MBICIIU Bj
YCTHOH WM THChMEHHOH (opme ¢
MCIOJIb30BaHUEM AKTHBHO
[YCBOEHHBIX rpaMMaTHYECKUX|
paBUIT B pamkax
npodeCCUOHATHHON JIEKCUKH

— TOTOBHOCTb K KOMMYHHKAIlUM B YCTHOH M
nuckMeHHOH — (¢opMax  Ha  pycCcKOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIKaxX JJIsl PelIeHHs 3ajad B
obmactn  mpoecCHOHANIBHON  AEATEIbHOCTH
(OIIK-2)

B. YMEThIIOHNMATh HMHOS3BIYHYIO
peub, COAEpKallyl0 YCBOCHHBIN
MI3BIKOBOM MaTepHal;, YHUTaTh Oe3|
CJIOBapsi TEKCTHI IO MPOUICHHOM
TeMaTHKe M CUTYalHsM JEIIOBOTO

— TOTOBHOCTh K KOMMYHHKAI[MM B YCTHOH U
niucbMeHHOW — (Gopmax ~ Ha  pyccKOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIKaxX ISl PElICHHs 3ajad B
obmacT  TPOQPECCHOHATBHOW  JEATEIBHOCTH
(OIIK-2)

OOIIEHH.

Brnagenus
(HaBBIKY /
OTIBIT
JIESITETIBHOC
TH)

|.BiafeTh npakTUYeCKUMU
[pa3TOBOPHBIMU HABBIKAMU JUIS
OCYILLECTBIEHHUS AETOBBIX
KOHTaKTOB, a TAKXKE€ HAaBbIKAMU
MOHMMAaHUS HHOS3BIYHOHN peun

— TOTOBHOCTb K KOMMYHHKAIlUM B YCTHOH M
nuckMeHHOH — (¢opMax  Ha  pycCKOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIKaxX JJIsl PelIeHHs 3ajad B
obmactn  mpogecCHOHANBHON  AeATEeIHbHOCTH
(OIIK-2)

2. Brnamere obOoporamMu U
¢paszamu, Hamboiee  YaCTO
BCTPEUAIONIMMHUCS B XOJE
JIEIIOBOTO OOIIEHUS

— TOTOBHOCTh K KOMMYHHKAI[MM B YCTHOH M
niucbMeHHOW — (Gopmax  Ha  pycCKOM U
WHOCTPAHHOM SI3bIKaxX ISl PElICHHs 3ajad B
obmacT  TPOQPECCHOHATBHOW  JEATEIBHOCTH
(OIIK-2)

2. Iles1b M MeCTO IMCUMILIUHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/IbHOI MPOrpaMMbl
Jucrumnaa — «JlenoBoi 0a3oBoOH
00pa3zoBaTeNbHON MTPOTPaAMMBI.

Jucuunnuna uzydaercst Ha 1 kypce B 1 cemectpe.

[lenpt0 OCBOEHUS MUCHUIUIMHBI «J[eTOBOM MHOCTPAHHBIN SI3BIK» SIBIAECTCS (OPMUPOBAHUE
SI3BIKOBOM 1 KOMMYHUKATUBHON KOMIIETEHIIMU, YPOBEHb KOTOPOW HA OTAEIIbHBIX ATalax sA3bIKOBOM
MOJITOTOBKHU MO3BOJISIET UCIIOJIB30BAaTh HMHOCTPAHHBIH SI3bIK B IPO(ECCHOHATBHON eI TEbHOCTH.

[TonyueHHble B X0Ji¢ OCBOCHHS AMCIUIUIMHBI 3HAHWS, HABBIKK U YMEHHUS UCIOJIb3YIOTCS B
XO0JIe MPOXOXKACHUS NPENJUINIOMHON MPAKTHUKK; a TAKXKE B IPOLIECCE BBINOJIHEHUS U 3allUThI
BBIITYCKHON KBaTM(PUKALIMOHHOMN pabOTHI.

HHOCTpaHHBIﬁ SA3BIK» OTHOCHUTCA K qaCTu

3. Conep:xanue padoyeil mporpaMmal (00beM JUCHUILINHBI, TUNBI M BUAbI y4eOHbIX 3aHATHI,
yueOHO-MeToauYecKoe odecneyeHne cCaMoCTOATeIbHO padoThl 00y4aKOIIMXCH)

Conepsxanne paboueii mporpamMMsI peacTaBieHo B [Ipunoxenun A.



4. DoHI OLIEHOYHBIX CPEACTB MO JUCHMUILIIUHE

4.1. [lepeyeHb KOMIETEHUMI C YKA3aHUEM 3TAaNOB UX ()OPMHUPOBAHMS B NMPoLEcce 0CBOEHMS
o0pa3oBaTebHOIl mporpamMmel. OnMcaHue NoKa3aTeseil 1 KpUTePUeB OLlEHUBAHUSA
KOMIIeTeHIIHIl HAa Pa3IMYHbIX ITaNaX UX (JOPMUPOBAHUS, ONTUCAHHE IIKAJ OLlEHUBAHUSA

OIIK-2 — roTOBHOCTh K KOMMYHHKAIIMA B YCTHON M MUCHBMEHHOW (pOpMax Ha PYCCKOM H
MHOCTPAHHOM SI3bIKaX JJIsl peIleHus 3a/1a4 B 001acTH NPOo(ecCHOHATBHOMN NesITETbHOCTH.

Oran [MnaHupyeMbie pe3yIbTaThl 00yUYCHUS Kputepun orieHuBaHMs Pe3yabTaTOB 00yUCHUS
YpOBEHB) (TOKa3aTeNu IOCTHXKEHHUS! 3aJaHHOTO
OCBOCHHUSI  [ypOBHSI OCBOCHUSI KOMIIETEHIIUH)
«HE 3aYTCHOY» «3a4YTEHOY
KOMIIETEHII
12078
[MepBoii  [BHATh: TEXHUKY MEpeBOJAa U3yUeHHBIX| FIMeeT HeEKOTOpble nosHanus B | 3Haem TEXHHUKY MEPEBOJOB
bTam rpaMMaTHYeCKUX (OPM; TEXHOJIOTHUI) TEXHHKE ICPEBOJOB HM3YUYCHHBIX | M3yYCHHBIX TIPAMMaTHYECKUX
YpOBEHB) paboTHI o c OpPUTHHAIILHOM TPaMMAaTHECKHX dbopwm, B pa?me dhopwm; vpa60Ty c
IMATEpaTypOi Ha MHOCTPAHHOM SI3BbIKE.| C OPUTMHAIBHOM JIUTEPATYpON HA | OPUTMHAJIBHOM  JINTEpATypoi
WHOCTPaHHOM SI3BIKE. Ha WHOCTPAHHOM S3BIKE CO
clIoBapeM, HO  JOIMYCKaeT
HE3HAYUTEIIbHBIC OMIMOKH.
Bropoit YMmers: He ywmeer: Ymeer CUCTEMATHUYECKH
pDrarm - BBIpaXKaTb CBOM MBICIIN B YCTHOﬁ u BbIPpAXaTb CBOU MBICJIN B ycTHOﬁ U HCIIOJb30BaTh TIOJTYYCHHBIC
ypoBeHB) [IHCHMEHHOIH hopme ¢ MUCEMEHHOM hopMme ¢ BHAHUS npu y4acTuu B
MCIIONIb30BAHMEM AKTHBHO YCBOCHHBIXMCIIOJIB30BAHNEM aKTUBHO HECII0KHOM Oecene HA
rpaMMaTHYECKHUX [IPAaBUII B paMKax [YCBOCHHBIX I'DaAMMaTUYCCKUX HpO(i)eCCI/IOHaHI)HO-
HpO(i)eCCI/IOHaHLHOﬁ JIEKCUKU, [IpaBUJI B paMKax OPUCHTUPOBAHHBIC TEMbI IIpH|
L OHMMATh HHOS3BIYHYIO — peub IPO(PECCHOHANBHON JIEKCHKH, BBIPAKEHUH CBOMX MBICIEH B
COZIEPKAILYIO ycBOGHHLIﬁ SA3bIKOBOUIIOHAMATH HHOSA3BIYHYIO PCYb, YCTHOﬁ W TTUCBMEHHOU d)OpMC C
MaTepuan, YUTATh 0e3 CHOBapgpoz[epn(aLuy}o YCBOQHHBIﬁ SI3BIKOBOM FICTIOJTb30BaHUEM AKTHBHO|
TEeKCThI IIO HpOﬁ,ﬂeHHOﬁ TeMaTUKe uMaTepHal; YuTaTb 0e3 cJIoBaps [YCBOCHHBIX TpaMMaTHYCCKUX
CHTYaIllAM JeJOBOTO OOIIEHHS. TEKCThI TI0 MPOMJACHHON TeMAaTHKE U [IPaBUJI B paMKaxX OIMpPeAeICHHON
CUTYaIUsIM OOIICHHUS IMeKCUKH, TpU  YTEHUHU U
MepeBo/ie TEKCTOB 110
MpOIeHHOI TEMaTUKE U
CUTYalUsIM oOmIeHus, HO|
moIycKaeT HE3HAYUTEJIbHBIE]
OLIHOKU
Tperuit Bnaners: He BIIAJICET npaktuueckumy] CrocoOeH — CHCTEMaTHYCCKH
pTan FIPAKTUYECKUMU Pa3rOBOPHBIMU pa3rOBOPHBIMM  HaBBIKAMHU  JUIs| OCYLLECTBIISTH JIEJIOBBIE
YpOBEHBb) HaBBIKaMU JJIsl OCYIIECTBIICHUS OCYILECTBICHHUS JIENOBbIX| KOHTAKThI Ha WHOCTPaHHOM
TEJIOBBIX KOHTAKTOB, a TAKXKE KOHTAaKTOB, a TAaKX€ HaBBIKAMH| SI3bIKE, TIOHUMATh
HABbIKAMH TIOHMMAaHUSI MHOSI3BIYHOM [MOHMMAaHHS WHOSI3BIYHOW pedH; WHOSI3BIYHYIO pedb, paboTaTh
peuu; Tatoke oboporamMH W (pazamu, ¢ po¢eCCHOHATBFHON
- oboporamu u (Qpaszamu, HanOoIeeHan00JIee YaCTO BCTPEUAIOIINMHUCS B| JINTEPATYpOit Ha
MacTO BCTPEUYAIONUMHUCS B  XOJEXOJIE JIETOBOTO OOIIEHUS. WHOCTPAHHOM  SI3BIKE,  HO
TeJI0BOTO OOIICHUS. JIOMyCKaeT  He3HAuYHUTEeIbHbIE

OLINOKHU

Kpurepuu onennBanus s 3ayera CTYIEHTOB 3a04HOM hopMbl 00yuenus (3P0)

B pamkax wn3ydaeMol AMCIUIUIMHBI 3aueT sABIseTCs (OPMOM HMTOTOBOM aTTECTAllUM W
peanusyercs B X0€ MPOBEIECHUS UTOTOBOTO KOHTPOJIBHOI'O TECTUPOBAHUSI.

OOs3aTenbHBIM  YCIOBUEM JUISL TONYYEHHsI JOMyCKa K TPOLEAype 3adera sBISeTCs
YCHEIIHOE TMPOXOXKIACHUE BCEX OITANOB TEKYIIETO KOHTPOJs (YCTHBIH OMpPOC) M PyOSKHOTO
KOHTpOJIsI (KOHTpodbHas pabota) (MOAPOOHO O KpPUTEPHSX OICHUBAHHS YCTHOTO OIPOCaA,
KOHTPOJIbHON PabOThI M TECTUPOBAHUS CM. T1. 4.2).



4.2. TunoBble KOHTPOJIbHbIE 32/IaHUS WM NHbIE MATEPHUAJIbl, He00X0AUMbIe 1JIl OLleHKH
3HAHMH, YMEHHl, HABBIKOB H ONBITA JeATEJbHOCTH, XaPAKTEPU3YIOLIUX ITAIBI
(opMupoBaHHMs KOMIIETEHINH B MpoLiecce 0CBOeHHUs 00pa30BaTeIbHOM NPOrPaMMBbl.
MeToanuyeckne MaTepUaJIbl, ONpeaessionme Npoueaypbl ONeHUBAHUS 3HAHUI, YMEHMH,
HABBIKOB M ONBITA JeSITeJIbHOCTH, XapaAKTePU3YIOUIUX 3Tanbl GOPMUPOBAHNS KOMIIETEeHIIHI

Ortanel PesynbTarhl 00ydeHus Kommerenims O1ieHOYHBIE CpeICTBA
OCBOCHHMS
I-itstan | 1. texuuka  mepeBoja | OIIK-2:  roToBHOCTH K | YCTHBIM ompoc,
3HaHUS | U3YYEHHBIX KOMMYHHKAIIUU B YCTHOU W | KOHTPOJIbHAs paboTa,
rpaMMaTHYECKUX dopwm; | muceMeHHONW ¢dopMax Ha | TECTUPOBAHHUE
TEXHOJIOTUIO  pabOThl  C | pyCCKOM H HHOCTPaHHOM
OpUTMHAIBHOMN SA3bIKax ISl pelieHus 3ajad
JUTEPaTypOut Ha | B o0mactu
MHOCTPAHHOM SI3bIKE npodeccroHanbHOI
JESITEIbHOCTH.
1. Beipaxkath cBoM MbIcid B | OIIK-2:  roToBHOCTH K | YCTHBIN OIpOC,
YCTHOM M MUCbMEHHOM (popMe| KOMMYHHKAIlMM B YCTHON M | KOHTpOJbHas padora,
C MCIIOJIb30BaHUEM aKTHBHO | MMCbMEHHON (opmax Ha | TECTUpOBaHUE
YCBOCHHBIX TPAMMATUYECKUX | PyCCKOM ¥ HHOCTPaHHOM
NpaBUJI B paMKax SA3bIKax JUIS pelieHus 3ajad
npoeCCUOHATBHOU JIEKCUKY; | B obnactu
npo¢eCcCuOHATBHON
. NeSITEILHOCTH.
2-i1 aTan v
VMeHms 2. mnoHuMath uHOsA3bMHYIO OIIK-2:  rotoBHOocTh K | YCTHBIN onpoc,
peub, COJIEpIKallyto| KOMMYHUKAIIUA B YCTHOW W | KOHTPOJbHAs padora,
YCBOEHHBIN SI3BIKOBOM| MUCBMEHHONW  (opMax Ha | TECTUPOBAHHUE
MaTepHal, YUTATh 0e3 pyCCKOM © HHOCTPaHHOM
CcJI0Baps TEKCTBI 0| sA3bIKax JUIsl PELICHMs 3a1ad
OpPOMACHHON  TEeMaTUKEe W B obnactu
CUTYaLHSIM JIeNI0BOro| MpodeccuoHaTbHON
OOIIICHMSI. JeSITEIbHOCTH.
3-fioran |l. IpaKTUYECKUMHU OIIK-2:  roroBHOCTH K | YCTHBI ompoc,
Bnagenust pa3roBOpHBIMM HaBbIKaMU JJi] KOMMYHUKAllMd B YCTHOM U | KOHTpOJbHas paboTa

OCYIICCTBJIICHUA ACTIOBBIX
KOHTAKTOB, a TaAKXEC
HaBbIKaMU IIOHUMAaHHUA

MUCBMEHHOM  (Qopmax Ha
PYCCKOM ¥ HHOCTPaHHOM
A3BIKAX U1 peleHHs 3a7a4

HanboJIee 4acTo
BCTpe‘-IaIOH_II/IMI/ICH B X0I€
JIEJI0BOI0 OOIIEHHUS.

KOMMYHHUKAIIMH B YCTHOU H
MUCBMEHHOM  (Qopmax Ha
PYCCKOM ¥ HMHOCTPAaHHOM
SI3bIKAX Ui PELICHUS 3a/1a4
B obnactu
npodeccroHanbHOM

TSI TeIThHOCTH.

MHOSI3BIYHON PEUH; B obyactn
npodeccrnoHanbHOM
JEATEIbHOCTH.
2. oboporamu u (ppazamu, OIIK-2:  roroBHOCTH K | YCTHBI ompoc,

KOHTpOJIbHAs paboTa




TunoBbie MaTepHajbl K 3a4€Ty

B pamkax u3yyaemoil TUCIMITIIMHBI 3a4eT SBIseTCs (POPMOI HTOTOBO aTTecTaIlH.

ITpu 3aouHoit popme OOydeHHUs CTYIEHT CUMUTAETCA ATTECTOBAHHBIM, €CJIM OH YCIIELIHO
IPOILIENT BCE 3TAIbl TEKYIIETO (YCTHBIH 0npoc), pyoexHOro (KOHTPOJIbHasi padoTa) ¥ UTOTOBOTO
(TecTHpPOBaHME) KOHTPOJIS.

S3bIKOBOYM MaTepuan

I'pammamuueckuii mamepuan

1.MMs cymiecTBUTENBHOE: POA, YUCIIO, AJEXK, APTUKIIU.

. IMs mpunarareiabHoOe: CTENEHU CPaBHEHUSI.

. JInuHble MecTOUMEHUS.

. YKazarenbHble MECTOUMEHUS.

. Ilpennoru BpeMeHu, MecTa, HalpaBJICHUS.

. Bpemena rpymnmsl SimpleB 1eliCTBUTEIEHOM 3aJ10Te.

. Bpemena rpynmsl Progressive B 1eiiCTBUTEIEHOM 3aJI0T€.

. Bpemena rpynmel Perfects aeiicTButensHOM 3ajore.

. Bpemena rpynmsl SimpleB cTpanaTensHOM 3ai0re.

10. Bpemena rpynibl Progressive B cTpaaTebHOM 3aj0re.

11. Bpemena rpynmnsl Perfects crpagarensHoM 3anore.

12. CTpykTypa mNOBECTBOBATEIBLHOTO MPEAJIOKEHHUS.

13. Tunsl BONMPOCUTENBHBIX MPEATOKEHUN U UX CTPYKTYpA.

14. MonanbpHBIE T1arobl.

15. Hennunsle popmel riiarona: "HGUHUTUB, TePYHANHN, IPHYACTHE.

16. MecTonmenus some, any, no, every MMXmpou3BoHeie, few, a few, little, a little.
17. ApTukiu: HyJ€BOW, HEOTIPEAEIEHHBIN, ONIPEAEICHHBIN

Jlexcuueckuu mamepuan

18.Busut 3apy6exnoro naptuepa (Berpeua B asponopty. 3HakomcTBo. [Ipommanue)
19. YcrpotictBo Ha paboTy (AHkeTa. Pesrome. UHTEpBBIO)

20. B xomannupoBke (Tenedonnsiii pasroBop. bponuposanue Homepa B roctunuue. Ilokynka
ounera)

21. IIpuoGsiTue B ctpany (B asponopry.Ha Bok3aie)

22. bert u cepsuc (I'octuanunbi cepBuc. [Iutanue. [Ipokat. Be130B ckopoii moMorm)
23. Ha ¢upme (3HakoMcTBO ¢ pupmoit.O0cyKaeHrE TIIaHOB PaOOTHI)

24. Ha BrictaBke (becena ¢ moTeHIMaTbHBIMU 3aKa3uYUKaMH )

25. 3akmouenue koHTpakTa (CTpyKTypa KOHTPAKTa)

26. llenoBas xoppecnonaeHus (CTpykTypa aenoBoro nuchma. [Iucemo-3ampoc. Toprosoe
MIPEIIOKCHHUE)

O 0O L B~ W

YcrHblii onpoc

YCTHBIN ONPOC NPOBOAMTCSA HA AyAMTOPHBIX 3aHATUAX B XOAE HM3YYEHUS HOBOU TEMBI
(MOITyNs) ¢ TLETBI0O KOHTPOJS OCBOCHHMS M / WIM PACUIMPEHHs 3HAHWMA, YMEHUH, BIAJACHUN IO
MPONJAEHHON TEMAaTHKE.

CTyaeHT caMOCTOSATEIHLHO TIEPEBOJUT JUAJOTH, OTpadaThiBaeT YTEHUE, AHAIM3UPYET
rpaMMaTHYECKHE SIBJICHHS U BIIOCIIEICTBUU 3ay4NBAET JUAJIOTH HAU3YCTh.

KpuTtepnn 1 MeTOAMKA OIICHUBAHMS:

- «3QUTE€HO» BBICTABISETCS CTYIACHTY, €CIM OH JEMOHCTPUPYET IOCTATOYHBIA YpPOBEHBb
S3bIKOBOM  MOJITOTOBKHM, BJAQACET JICKCUKO-TPaMMaTHYECKUM  MarepuasioM. Jlomyckarores
HE3HAYUTENbHbIC OMNOKY ((POHETUYECKUE, TPaMMATHIECKHE, IEKCUYECKUE) TIPU BOCIIPOU3BEACHUH
JIMaJIora;




- «HE 3a4YTEHO» BBICTABIIAECTCS CTYAEHTY, €CIM OH JIEMOHCTPUPYET HHU3KUH YpOBEHBb
A3BIKOBOM MOJATOTOBKH: HE BIIAJIEET JIEKCUKO-TPAMMATHYECKUM MaTE€pUAIIOM, HE BJaJ€eT HOpMaMu
MIPOU3HOILICHUS.

Dialogue 1.

Blake: Good morning, Mr Smirnov.

Smirnov: Good morning, Mr Blake. I haven’t seen you for ages. How are you?

Blake: I haven’t been very well lately, you know. I’ve caught a cold.

Smirnov: I’m sorry to hear that. I do hope you get well again soon. How long have you been here,
Mr Blake?

Blake: Since Monday.

Smirnov: Where are you staying?

Blake: We’re staying at the Rossia Hotel. We’re very comfortable there.

Smirnov: How long are you going to stay here?

Blake: It will depend on our talks. Mr Smirnov, I think we can get down to business. We’ve studied
your offer and your draft contract for the delivery of complete equipment very carefully.

Smirnov: What do you think of it?

Blake: The equipment suits us, we need it very much. We are ready to place a big order.

Smirnov: Glad to hear that, Mr Blake.

Blake: But we’d like to clear up several points first.

Smirnov: Well, what shall we take up?

Blake: You see, Mr Smirnov, your prices are too high, I’'m afraid. Can you reduce them?

Smirnov: I don’t think we can. Our equipment is in great demand. We’ve sold the equipment at
these prices to many customers this year.

Blake: We know that the world prices have recently gone up. But still your prices are too high.
Smirnov: Well, Mr Blake, we’ll think it over and see what we can do.

Blake: Thank you, Mr Smirnov. We’ve done business with you for more than 10 years and I hope
you’ll meet our request.

Dialogue 2.

Member of the Board: What I really want to know is why it is necessary to revive the project
when it was rejected five years before?

Williams: Let me emphasize that it was suspended, and not rejected. You may be convicted of this
by looking up the minutes of the Board meeting five years ago.

Coleman: The BSM-3 is a new product and everybody knows that 80% of all new products fail. So
I wonder what makes the BSM-3 so much better than other devices of such kind?

Davis: Up till now the components of this type have been large and heavy, whereas in our project
they are small, light and can be offered at a low price.

Member of the Board: I must say, gentlemen, what I have known of the BSM-3 leads me to
believe that Smallcrown has made an important technological breakthrough. Can you tell me who
actually uses the electronic components of such type and what potential market is there for it?
Davis: I just want to draw your attention to the supplement in my report, in which full details of
potential customers are given.

Williams: Well, gentlemen, you must bear in mind that Eldridge’s Bank will continue the loan only
if Smallcrown needs it to finance a worthwhile development project.

Coleman: I am inclined to think that the project under discussion is not a worthwhile one. I refer to
the required increase by 25% in Smallcrown’s production capacity. I would also like to know where
the money come from to increase your production capacity?

Member of the Board: The money could be advanced by Eldridge’s Bank.

Coleman: As for me, I very much doubt that the Bank will advance money just to launch the
project.



Member of the Board: I don’t see why we can’t pass a motion stating that Smallcrown should
continue the development of the BSM-3 project and that the Chairman should look for the
necessary capital.

Williams: Does everyone agree with this motion? So I see that everybody does, except Mr
Coleman.

Dialogue 3.

Davis: Good morning, gentlemen. Please sit down. Are we all here? OK. I think everybody knows
the agenda of today’s urgent meeting, so let’s get down directly to business. First of all I would like
to describe the situation Smallcrown is in now. The fire started in an old warehouse, which is
completely destroyed by now. Trying to prevent the fire from spreading, the fire brigade had to soak
the research and development area, so the water caused a lot of damage there. Now, who wants to
be the first to comment?

McCarthy: I hope everybody understands that my department has the most urgent problems. First
of all we’ll have to increase production to make up for the losses. Another problem is where to find
additional storage space for finished goods. If we reallocate parts of the factory for storage
purposes, production will be bound to suffer.

Williams: I consider we are obliged to look outside Smallcrown for extra storage space.

Healey: Well, gentlemen, I’d like to go into financial consequences of the fire. I want everybody to
realize that we have a short-term liquidity problem
(mpo6ieMacBOEBpPEMEHHOUBBIMIIATBHLAONTOBBIX00s3aTenbeTB). There are four reasons for this: the
insurance claim won’t be paid out for some time, Smallcrown won’t be able to invoice
(ormyckarbToBap) customers for several weeks and at the same time we’ll have to meet extra wage
bills and the cost of renting new storage space. By the way, Tom, when are you going to put in a
claim to the insurance company?

McCarthy: This afternoon I am meeting the insurance adjuster.

Davis: I’d like to know about the fate of the BSM-3 project under the present circumstances.
Williams: I refuse to discuss it. The most important thing now is to satisfy Smallcrown’s present
customers. For this we have to concentrate on those product lines that will bring in the quickest
returns and the largest profits.

Davis: I am not sure this is the course Smallcrown should follow. In my opinion Smallcrown
should look after regular customers as far as possible, but it should pay special attention to
introducing new lines, because only in this case Smallcrown may get long-term profits.

Whitney: I agree with Robert, but what can we do under the present circumstances?

Coleman: That must be thought over. By the way, Williams, what did you say to the journalists at
the fire? Look at this article. Everybody in the city says that the fire has been a disaster for the
company.

Williams: I only said: ”’If the fire spreads it will be a disaster for Smallcrown.” But the journalists
used my words out of context!

Coleman: I guess you understand that this dubious publicity is bound to have an undesirable effect
on Smallcrown’s shares. I suggest getting the Bank Public Relations agents to handle the press,
radio and television.

Williams: I’ll be greatly obliged to you if you take care of all this.

Coleman: Be sure, I'll look after it.

Dialogue 4.

Marcus (Chairman): Well, good morning everyone. Thank you very much for being here on time.
We’ve got a lot to do today too, so let’s get started. Now everyone’s here apart from John in
facilities where we have apologies from him. Has everyone got a copy of the agenda? Good, ok.
Can I draw your attention to item 4 where it says presentation of on-line survey results? The
presentation is going to be given by Miss Patricia Reyes who is a representative of the research
company we contracted to carry out the work. Miss Reyes will arrive at 11.30 so I plan to break at



about 11.15 to give her time to set up. It may also mean that we need to interrupt the first few
agenda items but we’ll come back to those. And I'll see I’d like to leave a little bit of time under
any other business to discuss whatever might come out of the presentation. Okay, so item 1 is
relocation and plans for flexible working. Now as you know Paul and his team have been working
on plans to extend flexible working hours across the company. So, Paul, perhaps I can begin by
asking you to fill us in on your progress.

Paul: Sure, thanks, Marcus <...>.

Marcus: Okay, thank you very much indeed, Paul, I mean on behalf of everyone I’d like to say
thank you to you and to your team for all the hard work that you’ve put in so far on this project. |
really appreciate it. Before we move on to item two, are there any comments anyone has, anyone
would like to make on item one. No? Maya, I am aware that flexible working hours have a
particular impact on some of your team. Do you have any thoughts on that?

Maya: Well, from my point of view what Paul is proposing sounds fine. I am a bit concerned about
working with the system of core hours and then flexible hours but I think we all need time to read
through Paul’s proposal in more detail before discussing it any further.

Marcus: Okay, that sounds reasonable. And what do other people think? And do you agree with
Maya that we need to look through the proposal in more detail first? Yes okay, right well, I’'m sure
we can return to it at next month’s meeting. Okay, good. Are we all okay to move on to the next
point? Right, so the up and coming board meeting now, we don’t need to spend too much time on
this, but there are one or two issues which we need to be aware of. Lidiya, can you warn me if we
go beyond ten minutes on this one? <...>So, those two people will be replacing the two members of
the board who are leaving us and that’s everything I think on ...on item two. So, right, moving on
to item three and the cost breakdown for the relocation. Now, Maya, thank you very much for
emailing the current figures to all of us. I hope that we’ve all had time to look at them, to read them
through. Is there anything that you want to add before I open this up questions?

Maya: Not really, nothing’s changed since it was sent out as far as [ know.

Marcus: Are there any questions arising from Maya’s report? Matt, you look as if you might have a
question.

Matt: I suppose I do. Well, it’s more of a comment really, the fact is IT will have the highest cost
attached to this relocation in terms of moving equipment and I’ll also need to bring quite a few
contract people to help but the figures in here don’t seem to be the same as the estimates I gave you
it’s all going to require a lot of overtime in my department.

Maya: Well, I have allocated some of the costs to the budgets of other departments that seemed the
fairest way to do it. Otherwise as you say IT is responsible for a large part of the relocation costs.
Matt: So, do you mean in any IT costs related to say marketing will be covered by the marketing
budget?

Maya: In a way, look, it might help clarify it. You see, I’ve broken the IT department up into
segments. ..

Marcus: Oh, I'm sorry can we continue this discussion after lunch? The lady from the research
company is waiting to join us and to present her results. But before we take a break, I just want to
summarize where we are so far now. My understanding is that Maya has tried to allocate the
relocation costs across departments as far as it’s possible but...that Matt feels that IT is still taking
too many costs. Is that right?

Matt: That’s about right

Marcus: Good. Let’s take a break now. And can we all be back here promptly at 11/30 to continue
where we left off. Lidiya, couldyoubringMissReyes’ assumptions?

TecTupoBanue

B mpomecce mpoBeneHUs  TECTUPOBAHUS — MCIOJB3YKOTCSI  TECTOBBIE  3a/laHUS
IPEUMYIIECTBEHHO 3aKkpblToro Tumna. Kaxkaoe TecToBoe 3ajaHuMe BKIOYAeT Bompoc U 4-5
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BapHaHTOB OTBETOB K HeMy. HeoOxoammo BeIOpaTh OJUH OTBET W3 MPENJIOKEHHBIX BapuaHTOB. B
OJHOM TecTe 25 BOIIPOCOB.
Tecr 1.
1) [TogoxoaHBIAHATIOT.
a) salestaxb) propertytaxc) profittaxd) incometax

2) 0cBOOOKICHUEOTYIIATHIHAJIOTOB
a) tax avoidance b) tax evasion ¢) tax benefits d) tax exemption

3)You can take your documents. The Manager...them already.
a) sign b) had signed c) has signed d) is signing

4) A place where shares and bonds are bought and sold.
a) stock exchangeb) stock buildingc) securities buildingd) stock house

5) OGcynMBIPOCKTKOHTPAKTA
a) discussed the Draft Contract b) discussing the Draft Contract
¢) having discussed the Draft Contract d) to discuss the Draft Contract

6) By the time I arrived, they ... all the business matters.
a) has already discussed b) had already discuss

¢) have already discussed d) had already discussed

7) You’ll join us, Mr White, ?
a) shall you b) will I ¢) will you d) won’t you

8) He will come to the production meeting.
a) npuxoauTtb) mpuaer c) npumen d) XoauT

9) They were signing the contract when we came into the conference hall.
a) 3aKJII0YAr0Tb) 3aKiTrovany ¢) 3aKIrovmin d) 3aKkimoyaT

10) We are providing a wide range of services.
a) MPeI0CTaBUIINb) MIPEAOCTABIISIIN C) MpeaocTaBisieM d) mpeaocTaBuM

11) ’m sorry. I haven’t you at first.
a) understanding b) understand c) understood d) understands

12) I can’t invite you now. My office ..... .
a) is renovated b) has been renovated c) is being renovated d) is renovating

13) noxkynaroumiakimm
a) purchasing bonds b) purchasing shares c) buying bonds d) buying savings certificates

14) Paul is away. He  to Italy on business.
a) have gone b) has been c) has gone d) went

15) All our managers speak English fluently, ?
a) do they b) don’t they ¢) did they d) didn’t they

16) KTo XOpo1110 TOBOPHUT MO-HEMEIIKH B BallieM oTiese?
a) Who is speaking German well in your department?
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b) Who speak German well in your department?
¢) Who speaks German well in your department?
d) Who is speak German well in your department?

17) Someone who owns shares in a business.
a) share person b) share offer c¢) stock broker d) stockholder

18) A time when shares in a company are sold or begin to be sold.
a) stock time b) share time c) share offer d) stock hour

19) An arrangement between a bank and a customer that allows the customer to pay in and take out
money.
a) bank arrangement b) bank account c¢) bank book d) banking business

20) A large building in a town that was used in the past for buying and selling corn, wool.
a) stock exchange b) trading housec) exchanged) securities market

21) Someone who is in charge of a bank.
a) banker b) bank manager c) bank director d) bank clerk

22) When you buy the shares of this enterprise?
a) did b) were c) are d) have

23) A government office where people go to find jobs.
a) exchange b) labour exchange c) stock exchange d) exchange desk

24) B kakom Borpoce TpeOyercst BcrioMoraTeabHbli riaroi «DO»?

a) _ your employees study any foreign language?
b) the conditions improved greatly lately?
c) you meet Mary at the station tomorrow?

d) hereading?

25) maptHep 6e3 mpasa rojoca
a) silence partner b) no voice partner c) silent partner d) quiet partner

Kpurepru OIIeHKH TECTOBBIX 33JIaHU (B TECTe 25 BOMPOCORB)
0-59% npaBUIBHBIX OTBETOB — «HE 3aYTEHO
60-100% mpaBUIBHBIX OTBETOB — «3aUTEHO»

TunoBasi KOHTPOJIbHAsI padoTa

Ilens npoBeaeHHS] KOHTPOJIBHOH PabOThl — OLCHKA YPOBHS SI3bIKOBOW MOJITOTOBKH IO HTOTaM
M3Y4YEHHs TUCIUILTHHBL/ MOy 1. KOHTposbHas paboTa MpOBOANTCS B MUCEMEHHOIT (hopme.

KonTponpHas paboTa sBIsIeTCSI HEOOXOIUMBIM YCIOBHEM IS TTOMYYCHUS JIOMyCKa K 3a4eTy
JUI CTYICHTOB 3a04HOU (hopMbl 0OydeHusi. TpeOoBaHMsA K COAEpIKAaHUIO, 00BbEMY, CTPYKType H
o(opMIIEHHIO KOHTPOJIBHBIX PaOOT YCTAHOBJIEHBI METOIMUECKMMHU YKa3aHHSIMH, YTBEPKIACHHBIMH
B IHCTUTYyTE UCTOPUH U TOCYAPCTBEHHOTO YIPABJICHHUS.

Kontpoasnas pabora Ne 1
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3adanue 1. a) OTpaboTaiiTe UTeHUE U ClIeNaliTe MUChbMEHHBINA IEPEBOJ TUAIOTa;

0) BBIMUIIMTE W3 JAMAJIOra SKBUBAJEHTHI CIEIYIOIIMX CJIOB M BBIPAKEHUU: cledosamenvHo, 6
uenom, npeosapumenbHoe ucciedoeanue, 6KaUa, 3a Nocl1e0nue namsy jaem, a 0vl npeonouen,
K coxcanenuro (2 eapuanma), noopoonas ungopmayus, no 3mMomy 60npocy, Aukema, nPUMepPHo,
3aunmepecyem, OnpaAuIUEams K1ueHmos, KOHeUHo, paccuumupléams Ha.

Business Meeting

A: Unfortunately we have not enough time to prepare our study. Therefore there is not much data
we have collected. In general the preliminary study shows that the market for digital mass media
means is growing.

B: Excuse me, DrAdams, we know that the market for digital mass media means is growing. What
we want to know is how fast it’s growing.

A: I was just going to mention the figures. There is some statistics on the screen including a chart
that shows the growth in production for the past five years: total digital communication means
production has risen by 35%.

B: OK. I would prefer not to go through the whole information which is contained in your report.
Let us concentrate on details that affect the BSM-3 project.

A: Regretfully, I’'m not able to give you much detailed information on this point. We have sent our
questionnaires to many firms that are already producing digital phones.

B: Did many of them reply?

A: About 45%, which is quite a lot compared to other surveys. Phone manufactures indicate that
your project will be of interest to them only if it enables them to produce a more attractive product
for their customers that their present models.

B: And did you question the customers?

A: Surely, and their answers indicate that only 23% of them will welcome such a model as the
BSM-3 project can offer.

B: Does that mean that the rest of them will find our device unwelcome?

A: The other customers fell that such advantages as the convenient design and simple operation will
be worth paying as long as there is no increase on cost.

B: So, we can count only on 23% of customers! That doesn’t sound much encouraging.

A: Well, I think you could find more interest abroad that in the United Kingdom.

3adanue 2. CocTaBbTE MUCHMO-3aMPOC U MEPEBEIUTE €T0 Ha PYCCKUH S3BIK.
3adanue 3.]J1aliTe SKBUBAJIEHTHI CAEAYIOMIMX CJIOB U BBIPAXKEHUM:

VYmnakoBka, omOku B nudpax, MpoOHBIN 3aKa3, psax o0pasioB, AaTa OTIPABKH, TJIATUTH 110
CYeTy, OTKIOHHUTHh 3aKa3, OOBSICHUTH 3aJCPXKKy IOCTABOK, TapaHTUPOBATh JOCTABKYy B CpOK,
POKOHTPOIMPOBATH TOYHOCTH ONMCAHUS, 110 IPUEMIIEMOH IIeHe, MapTHsl TOBapa.

3adanue 4.]J]aliTe CHHOHUMBI K CJICTYIOIIAM CJIOBaM U CJIOBOCOYETAHHSIM:
1) Scarcity
2) nowadays
3) certainly
4) unluckily
5) for instance
6) securities market
7) products
8) to rise
9) in my opinion
10) todecrease

KonTponbHas pabora 2
3aganue 1. CocTraBbTe AMATIOT HA TEMY «3aKIIOUEHHE KOHTPAKTaY.
3ananue 2. 3amoHUTENPONYCKUCIOBAMUUBBIpaXKEHUsIMU: look forward, tissue paper, confirm,
wrapped, concern, initial offer, cargo, dividers, precaution, warnings.
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Dear Sirs,

We are thankful to you for your letter of 23 June, and can that we are still offering our range

of peripherals at the prices quoted inour .

We understand you with packing and can assure you that we shall take every possible
to ensure that our products would reach you in perfect condition.

For your information,  is packed as follows: each deviceis  in  and packed in cartons,

ten to a carton, separated from each other by corrugated paper ; we put on each carton

symbols representing the following and directions: USE NO HOOKS, STORE AWAY

FROM HEAT, DO NOT DROP.
We hope this has answered all your questions and we
3aganue 3. [lepeBeure BbIpaXeHUs HA PYCCKUI SI3BIK.
1) Would it be possible for you to tell me ....
2) As you know from previous correspondence. ..
3) We kindly ask you to send us.....
4) We are interested in purchasing goods from your company.
5) Thave pleasure in accepting this position.
6) Your prompt answer would be appreciated.
7) It is good of you to take so much interest in our work ....
8) As requested we enclose the copy of your order, duly signed, as an acknowledgement.
9) We are sorry to inform you that we cannot execute your order because of ...
10) I encourage you to order as soon as possible as the quantity of this product available at our
warehouse is limited.

to receiving orders from you.

3ananue 4. J{aiiTe 5KBUBAJICHTHI CIAEAYIOLINX CJIOB U BHIPAKECHHUII:

Ccoinasics Ha Bamy pekiamy; B OTBET Ha Balll 3alpoc; Kak Bam M3BECTHO; MbI THIATEIBHO
paccmoTpenu Barre npeioxkenue; 1mo3BojabTe COOOMMTh, BaM; MBI ObI XOTENH y3HATh; MBI UMEEM
yIIOBOJILCTBHE OTIPABUTh BaM HaIll caMblii IOCIEAHHUIA KATalor; OOICh, YTO; MBI C COXKAJICHHEM
Y3HQJIM; 3TO MPEIJIOAKEHUE TEUCTBUTEIIBHO JIO. ..

Kputepun orieHnBaHUS KOHTPOJIBHOU pabOTHI

Kpurepun onenkun Pacnpenenenue 6amion

- Her xontponbHOl paboThl; oOywarommuiics He | He momyien c 3auery
MOJTHOCTBIO BBIMOJHUI KOHTPOJBHYIO paboTy, MpH
BBINIOJIHCHUH 33JJaHUN MPOAEMOHCTPUPOBA HU3ZKUHI
YPOBEHb  BIQJIEHUS  SI3BIKOBBIM  MaTepUaIOM
(momycTwt rpyoObIe  JIEKCHUKO-TPAaMMaTHYECKUE
OIIMOKHM).

- OOywaromuiics HE TIOJHOCTHIO  BBITIOJHMI | JOpabOTKa
KOHTPOJIbHYIO paboTy, MMEIOTCS CYLIECTBEHHBIC
3aMe4aHus M OMNOKH, TpeOyroue 10padoTKH.

- OOyuaromuiicss TOJHOCTBIO W  MPABWIBHO | 3aY4TEHO
BBITIOJIHWJI ~ KOHTPOJIBHYIO  paboTy  (JOIMyCTUMBI

eMHUYIHBIC HEJIOUECTHI).

4.3 PeTHHI-TJIAH JUCIUATIINHBI
(mpu HEOOXOAUMOCTH)

MonyapHO-peHTHHIOBasI CCTEMa He TPeAyCMaTpUBaeTCs s 3204HON (OpMbI 00ydeHusl.
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5. YueOHo-MeTOAUYecKOe U MH(POPMAITMOHHOE o0ecredeHne JUCIUTIMHBI
5.1. [lepeyeHb OCHOBHOM M JONOJHUTEIbHON YU4eOHOI JIUTEpPaTypPhbl, HEOOXOAUMOM 115
OCBOEHHS THCIUIJIHHBI
OcHoBHasi uTEparypa
1. Ky3nenoBa A.1O. I'paMmmaTrka anrnuiickoro sizbika. OT TEOpUH K MpaKTHKe. YueOHoe mocodue
[DnexTponnslit pecypce] / Ky3nernona A. FO. - M.: U3narensctBo «DJIMHTAY, 2017 - 152 c.— URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book _red&id=114942&sr=1
2. PozanosaH.M. EnglishforEconomics: yu.mocooue. — M.:IOHUTU-JTIAHA, 2015. — 503 c. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book red&id=114564&sr=1.
3. lleBenena C.A. JlenoBoi anriuiickuii: YueOoHoe mocodue. — M.: FOuuTu-/lana, 2015. — 382 c. —
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book red&id=436816&sr=1.

JlonoJHUTEIbHAA JINTEPAaTypa

4. Koo6szeBaC.B. EnglishforStudentsofEconomics. Partl: Mertoauueckue ykazaHus 1O
AQHIJIMHCKOMY SI3BIKY JUIS  CTYACGHTOB JKOHOMHYECKHMX CICHHAIBHOCTEH W  HaIpaBICHUH
MOJTOTOBKHU. — VYoa: PUILL baml'Vy, 2017. — 36 c. — URL:
https://elib.bashedu.ru/dl/corp/Kobyzeva sost English forStudents of Economics_1_mu_2017.pdf.

5. KymmnukoBa I'.K. IlpakTukym Uil CaMOCTOSITEIBHOIO TMOBTOPEHUS TIJIarojbHOM CHCTEMBbI
AQHTITUUCKOTO  s3bIKa: y4.mocobme. — M.: @nuara, Hayka, 2011. — 95 c¢. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=83383.

6. Mutpomikuna T.B. Anrnuiickue aptukiu: yd. cupaBoyHMK. — MuHnck: TerpaCucrtemc, 2011. —
80 c. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book view&book 1d=78451.

7. Mutpomkusna T.B. AHriniickue npeyioru: yd. cnpaBodynuk. — Munck: TerpaCucremc, 2011. —
94 c. — URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book_view&book 1d=78506.

8. Mutpomkuna T.B. Bce BpeMeHa aHITMICKOro TIjaroia: yd. CIHpPaBOYHUK. — MMHCK:
TerpaCucremc, 2011. - 64 C. -
URL:http://biblioclub.ru/index.php?page=book view&book id=78449.

9. Mutpomkuna T.B. AHMIMiICKME MOJANbHBIC TJIArojbl: y4. CHOPaBOYHUK. — MUHCK:
TerpaCucremc, 2012. — 96 c. — URL:

http://biblioclub.ru/index.php?page=book view&book id=111919.

10. Murtpoumkuna T.B.Henuunsie ¢opmbl rnarona: WHGUHUTUB, NpUYacTHE, TEPYHIUM: yu.
CIIPABOYHHK. - MuHck: TerpaCucremc, 2012. - 96 C. - URL:
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=111940.

11. Cepreiiuuk T.C. Anrnuiickuii s3elk B cepe nemoBoro ooOmeHus: y4. mocooue. — Kemepono:
Kemeposckuii rocyJ1apCTBEHHBIN YH-T, 2010, - 108 c. -
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=232651.

12. [lleBenena C.A. JlenoBoii anrnuiickuii: Yuebnoe nocooue. — M.: FOuutu-Jlana, 2015. — 382 c.
— URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book red&id=436816&sr=1.

5.2. [lepedyensb pecypcoB HHGOPMALMOHHO-TEJIEKOMMYHUKANMOHHOM ceTn «HTEepHeT» U
NMPOrPaMMHOI0 o0ecredeHnsi, He0OXOAUMBIX /151 OCBOEHHS 1Y CHUTIIHHBI

ITepuognueckue u3gaHus:
BBCNewswww.bbc.co.uk/news

The Guaidianwww.theguardian.com/uk

The Times www.thetimes.co.uk

The Telegraph www.telegraph.co.uk

The Independent www.independent.co.uk

The Daily Mail www.dailymail.co.uk
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The Daily Mirror www.mirror.co.uk

The Daily Express www.express.co.uk

The Daily Star www.dailystar.co.uk

The Sun www.thesun.co.uk

The SundayTimeswww.thesundaytimes.co.uk/sto

Sunday Herald www.heraldscotland.com

The New York Times www.nytimes.com

Usa Today www.usatoday.com

New York Daily News www.nydailynews.com

OoOpa3oBaresibHbIE CANTHI:

. DnexTponHbIii karanor bubnuorekn baml'y — http://www.bashlib.ru/catalogi/
. http://dailyesl.com/

. http://5Sminuteenglish.com/listening.htm

. http://www.eslgold.com/speaking/phrases.html

. www.focusenglish.com/dialogues/conversation.html
. www.l-language.com/audiocourse/index.htm

. http://www.collinslanguage.com/

CaoBapu:

1. http://www.lingvo-online.ru/ru/Translate/en-ru

2. http://www.macmillandictionary.com/

3. http://www.merriam-webster.com/dictionary

4. http://www.oxfordadvancedlearnersdictionary.com
5. http://www.pearsonlongman.com/dictionaries/

N QNN R W

IIporpaMmMHoeo0ecnieyeHmue:

1. Windows 8 Russian.

2. Windows Professional 8 Russian.

Horosop Nel104 ot 17.06.2013 r. JInuensuu 6eccpouHsbIe.
3. MicrosoftOfficeStandard 2013 Russian.

Horosop Nel14 ot 12.11.2014 r. JInuensuu 6eccpoyuHsbIe.

4. Cucrema rieHTpanu3zoBanHoro trectupoBanus baml'y (Moodle). Jlutienszuu 6eccpoyHsie.

6.MartepuajbHO-TeXHHYeCKasi 0a3a, He0OX0AUMAas 1JIsl OCYLIeCTBJICHHS 00Pa30BaTEeJIbHOI0

npoiecca no AMCUMIINHE

HaumenoBanme OCHaHIeHHOCTI) CIICIIUAJIbHBIX HepequL JIMICH3UOHHOT'O IPOTPpaMMHOT0
CHCIII/IELHLHI)IX* HOMGHICHI/Iﬁ nu HOMCIIIGHI/Iﬁ JJIsL obecreueHusI.
HOMeIIIeHI/Iﬁ u CaMOCTOSITeIILHOM paGOTLI PexBu3uTh TMOATBEPKAAOIIETO JOKYMECHTA

MOMEIEHNH s
CaMOCTOSTEIILHOU pabOTHI

1 2 3
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1. yueOHasa ayquropus
JJ15 TIPOBeIeHUs
3aHATHII CEMUHAPCKOTO
THNA:

aymuropus Ne 512
(TymaHUTAapHBIN KOPIYC),
aymuropus Ne 521
(ryMaHHTapHBIH KOPITYC).

2. yyeOHas1 ayauTOpus
JJ1S1 TIPOBE/IEHH ST
TPYNIOBBIX H
HHANBUIYATbHBIX
KOHCYJIbTALMIA:
aynuropus Ne 512
(TymMaHUTAapHBIN KOPIYC),
aynurtopust Ne 521
(TymMaHUTapHBIN KOPIIYC).

3. yueOHas ayauropus
JJISl TEKYIero KOHTPOJIs
U NPOMEKYTOYHOM
aTTecTaluu:

aymuropus Ne 512
(TyMaHUTapHBIN KOPIYC),
aynuropus Ne 521
(TryMaHMTapHBIH KOPITYC).

4.nomMeuieHUs A5
CaMOCTOATEIbHOI
padoThI:

aynuropust Ne 345
(rnaBHBIN KOpITYyC),
aymuropus Ne 613
(ryMaHHTapHBIH KOPITYC).

Aynutopus Ne 512
VYuebnast wmebenb, gocka, LED
Tenesm3op TCLL55P6 USBLACK —
1 wr.

Aynurtopus Ne 521
YuebHast wmebenb, pgocka, LED
Temesuzop TCLL55P6 USBLACK —
1 mt., KpoHmrteitn ans TeneBusopa
NBP 5 — 1 mr., Kabens HDMI (m)-
HDH(m)ver14,10m

Aynutopus Ne 512
Vuebnas wMebenb, gocka, LED
Tenesuzop TCLL55P6 USBLACK —
1 wr.

Ayautopus Ne 521
VYuebHast wmebenb, pgocka, LED
Tenesuzop TCLL55P6 USBLACK —
1 wr., KpoHwreitn ans teneBuzopa
NBP 5 — 1 mr., Ka6ens HDMI (m)-
HDH(m)ver14,10m

Aynurtopus Ne 512
VYuebnass mebOenb, gocka, LED
Tenesusop TCLL55P6 USBLACK —
1 wr.

Aynuropusa Ne 521
Vuebnas wMebenb, gocka, LED
Tenesuzop TCLL55P6 USBLACK —
1 wr., KpoHmrteiiH ans TeneBusopa
NBP 5 — 1 mr., Ka6ens HDMI (m)-
HDH(m)ver14,10m

Aynutopusi Ne 345
Yuebnas MeOenb, JIOCKa,
KoMIploTepsl — 11 1TyK, B3KpaH,
npoekrop NECV 230 X — 1 m,
HOYTOYK HP- 1 mT.

Aynutopus Ne 613
YuebHast MebOenb, HOCKa, MOHOOJIOK
CTallMOHAPHBIN — 15 mT.

1. Windows 8 Russian Windows Professional 8
Russian Upgrade.

Jorosop Ne104 ot 17.06.2013 r. JIuneH3un
OeccpoUHbIe.

2. MicrosoftOfficeStandard 2013 Russian
JoroBop Nel14 ot 12.11.2014 1.
JInen3zunbeccpodHsIe.
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IIpunioxenune A

MHWHOBPHAYKH POCCUN
OI'BOY BO «bAIIKUPCKNUN I'OCYJAPCTBEHHBIM YHUBEPCUTET»
NMHCTUTYT UCTOPUUN U T'OCYJAPCTBEHHOI'O VIIPABJIEHUA

COAEP)XAHUE PABOYEM ITPOTPAMMBI
TUCUUIUTMHEI Jle10BOM MHOCTPaHHBIN fA3BIK HA | cemecTp
3aouHas popma o0yUCHHS

Bun paboTst

O0BbEM AUCUUILIUHBI

3aounas popma oOyueHus (1 ceccust)

OO01mast TpyA0eMKOCTh TUCIIUTIITNHBI
(BET / gacoB)

23ET/7249acaBT.u. | 3ET /36 gacos(l ceccus)

Y4eOHBIX YacOB HA KOHTAKTHYIO paboTy ¢
IPero/IaBaTesIeM:

36

JIEKIIUH

MPAKTUYECKHUX / CEMHUHAPCKUX

71a00paTOPHBIX

Hpyrux (rpynmnoBasi, UHIUBUATyaTbHas
KOHCYJIbTAIIHsI ¥ MHBIE BHJIBI yU4EOHOM
NESTENIbHOCTH, MTPEeIyCMaTPUBAIOIIUE
paboTy 00yJaromuxcs ¢
npenogasarenem) (OKP)

VY4eOHBIX 4aCOB HA CAMOCTOSATEIHHYIO
paboty obyuarommxcs (CP)

34

VY4eOHBIX 4acoB Ha MOATOTOBKY K
sK3aMeHy/3a4ery/nuddepeHnpoBaHHOMY
3auety (KoHTpon)

DopMa KOHTPOJIA

Bun paboTst

O0BbEM AUCUUILIUHBI

3aounas popma oOydeHus (2 ceccust)

OO01mast TpPyA0€MKOCTh UCIIUTLITNHBI
(BET / gacoB)

23ET/7249acaBT.u. 1| 3ET /36 gacoB (2 ceccus)

Y4eOHBIX YacOB HA KOHTAKTHYIO paboTy ¢
IPero/IaBaTesIeM:

2,2

JIEKIIUH

NPAKTUYECKUX / CEMUHAPCKUX

71a00paTOPHBIX

Hpyrux (rpynmnoBasi, ”HIUBUTyaTbHasS
KOHCYJIbTAIIHsI ¥ MHBIE BHJIBI y4EOHOM
NESTENILHOCTH, MTPEeIyCMAaTPUBAIOIINE
paboTy 00yJaromuxcs ¢
npenogasarenem) (OKP)

0,2

VY4eOHBIX 4aCOB HA CAMOCTOSATEIHHYIO
paboty obyuarommxcs (CP)

29,8

VY4eOHBIX 4acoB Ha MOATOTOBKY K
sK3aMeHy/3a4ery/nuddepeHnpoBaHHOMY
3auety (KoHTpon)

DopMa KOHTPOJIA

3a4€CT
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Pestome. MHTepBbI0)
1.3 B komanaupoBke
(Tenedouusrit
pasroBop.
Bponuposanue Homepa
B roctuHuIe. [Tokymka
owrera)

1.4 TIpuOsiTHE B
ctpany (B
aspornopry.Ha
BOK3aJIe)

1.5 JlenoBas
KOPPECHOH ICHIIUS
(CrpykTypa nenoBoro
nuceMa. Ilucemo-

No Tema n dopma U3ydyeHHS] MaTEpHUAIIOB: OcHOBHas U 3agaHus Mo ®dopma
coJepKaHue JICKIIUH, IIPAKTUICCKUC 3aHATHS, CCMUHAPCKUE JONOJHUTEIbHAS CaMOCTOSITCILHOU TEKYILETro
3aHATHSA, Ta0OpaTOPHBIE PAOOTHI, CAMOCTOSATEIbHAS JIATEPATypA, paboTe CTyAeHTOB KOHTPOJIA
paboTa u TpyJ0EMKOCTh (B Hacax) peKoOMeHTyemast yCII€BAEMOCTHU
CTyJICHTaM (KOIIOKBUYMBI,
(HOMepa U3 crHcKa) KOHTPOJIbHbBIE
paboTHI,
KOMIIBIOTCPHBIC
TECTHI U T.II.)
JIK ITP / Cem JIP CPC
1 2 3 4 5 6 7 8 9
1 JlesnoBoe o0mIenue: 0 2 0 34 1-7 CaMOCTOSITETbHOE H3YYEHHE YO’ KP, TECT
1.1 Busut PEKOMEHIyeMOi OCHOBHOM U
3apy0eKHOro JOTIOJTHUTENBHOM
naptHepa (Berpeua B JUTEPATYPHI, HUHTEPHET-
a3pOIIOPTY. HCTOYHUKOB,  3ay4YHBaHHUE
3HAKOMCTBO. JINAJIOrOB
IMpomanue)
1.2 VYerpoiictBo Ha
pabory (AHKerTa.
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3anpoc)

JlesioBoe o01IEHTE
(mponoJikeHue):
2.1 boIT 1 cepBuUC
(FocTHHUYHBIH
cepsuc. [luranwue.
[Ipokat. Be13oB
CKOPO¥ TOMOTIIN)
2.2 Ha ¢pupme
(3HaKOMCTBO C
¢bupmoii. ObcyxaeHne
IUIAaHOB pabOTHI)
2.3 Ha BbicTaBKE
(becena c
MOTCHIMATbHBIMH
3aKa3YUKaMu)

2.4 3akntoueHue
koHTpakTa (CTpyKTypa
KOHTPAKTa)

2.5 llenoBas
KOPPECTIOHICHITHS
(Toprosoe
IIPEeUI0KEHUE)

29,8

1-7

CaMOCTOSITETbHOE H3YYEHHE
pEeKOMEHIyeMOi OCHOBHOM U
JIOTOJTHUTEILHOMN
JUTEPaTypPHI, HWHTEPHET-
HMCTOYHHUKOB; 3ay4HrBaHUE
JIHAJIOTOB

YO, T, KP

Bcero gacos

63,8
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